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 הקדמה 

. כחלזון התכלת  (murex trunculusארגמון קהה קוצים ) ההרבה דיות נשפכו בשאלה האם יש לזהות  
 אמוראיםתנאים והמתקופת ההאומות  שבכתבי    , הטענות החזקות של התומכים בזיהוי הנ"ל הואאחד  

 אם נאמרלצביעת בגדים. והנה,    ו אחרי  םרציהיו  הכל  של האק"ק הנ"ל ואיך  מצינו פרקים שלמים ע
השתמשו בו הגוים לצביעת שאחד  :איננו חלזון התכלת, נמצא שבזמן אחד היו שני חלזונות שהאק"ק
חז"ל  שכתבו עליו בספריהם, וחלזון זה לא הזכירוהו חז"ל, והשני שהשתמשו בו היהודים ו שבגדיהם ו 

רות כלל, ולכן קבעו מסמ  אמסתבראינה  . ותיאוריה זו  האומותזכר בכתבי  לו  דיברו עליו, מה שלא מצינו  
 חלזון התכלת. הוא שבע"כ האק"ק 

על הרוב נזכר צבע האק"ק כסגול, ולא ככחול. על כך האומות  ואמנם, היו כבר שטענו, שהרי בכתבי  
 עומדת. הראיה במקומה השיבו התומכים שמכמה מקומות מוכח שהשתמשו בו גם לצבע כחול, ולכן 

נוכיח זה בעזה"י  יסודבט  שהביאו התומכיםההוכחות  שכל    בקונטרס  המקובל אצל  ואדרבה  ,  ןעות 
 .1סגול צבע הלבקשר אלא  האק"ק מוזכרלא הוא ש חוקרים והמתרגמיםה

ואם כדברינו, הרי אין שום הוכחה לזיהוי האק"ק כחלזון התכלת מהראיה הנ"ל. דיש לומר שגוון התכלת  
היה צובע  לא  , שהאק"קאת    היו משתמשים בו רק לסגול. ולכן לא הזכירו חז"ל  , והאק"ק2הוא כחול 

 כצבע חשוב ויקר   לא היה נחשב אצלם צבע הכחולההיא  ומאידך הגוים בתקופה    .סגולצבע כחול אלא  
 .רצו אחריו סגול חשוב ויקר שהכל  הצבע    בהיותריכו בענין האק"ק  , אבל הא, ולכן לא הזכירו החלזוןכ"כ

 להפיק כחול מן האק"ק, לא היה דרך זה אפשרי בימי קדם. יום כשיטה שעובדים בה בנוכיח שעוד 

בפרק   ותהביא כל ההוכחות המדומ להיטב  נכתב דרך השגה על הקונטרס חותם של זהב שהקונטרס  
 והוא הדין לשאר ספרים וקונטרסים שנכתבו כדרכו. מיוחד לכך, 

 
.  מודים שאין שום זכר במקורות העתיקים לצביעת כחול מן האק"קכחלזון התכלת    אלו החוקרים שמזהים את האק"קגם    1

',  וארכיאולוגי היסטורי, כימי  היבט: יהודה מדבר ממערות הקדומה הרומית התקופה מן באריגים הצבענים, 'סוקניק' נ ראה
אי אזכורו של    את הדעת היאסוגיה נוספת שיש לתת עליה  : "121עמ'    ,( ג"תשע)  בר־אילן  אוניברסיטת,  דוקטור  עבודת
וכן ז'    שבה הוקדש לו מקום נרחב".בניגוד לספרות היהודית    ,הכחול המופק מן החילזון במקורות ספרות הטבעהגוון  

 הקושי,  דעתי  לעניות: "164, עמ'  ד( תשע")  'התכלת  בענייני  בירורים  ועד  ישראל  במקורות  ואן'וארג  פורפורה  -  עמר, 'הארגמן
  הצבע   חלזונות  את  רק  במפורש  המציינים   החוקרים  מסתמכים  שעליהם  הקלאסים  מהמקורות  דווקא  נובע  העיקרי
 ."העיקרי שימושם, ארגמן - לפורפורה בהקשר

הוא חלזון התכלת ואינו בלו"א )כחול( אלא  רגמון  שהא(  'גק  או"ח סי' י"ח ס"  )מקור חייםואמנם, כבר כתב החוות יאיר    2
 . סגול
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 הפרק מתוך קונטרס חותם של זהב 

צילום   אחד  הנה  פרק  זהבתוך  משל  של  חותם  ש  3קונטרס  להוכיח  עם הבא  השתמשו  קדם  בימי 
 : כחוללצבוע  הארגמון

 

 
 . (במקומם הצגנו בפניםמהדורת תשפ"ג מ חשובותההוספות )  , עמ' סג ואילךז"עמהדורת תש 3
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 ועתה נדון בדבריו: 
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   האומותהראיות מכתבי 

 מלס  -פילון האלכסנדרוני ; מלן  -אריסטו 

 הפורפורה  בדם  צבעים  י נמי'  ב  שהיו  בכלליות  כתב  רק,  יםנהגוו  על   כלל   פירט   לא  אריסטו"

 שגם  שם  בהערה  ע"וע  זה  ומכח  ה"ד  ב'  סע  א"י  אות  א"ח  לעיל'  ועי)  מלן   ינוהש  אדום  האחד

 "(.מלן קרוי היה דיגונואי תכלת

 : אליו  בעמוד שציין כתב שםו 

  הפורפורה   שבתיאור  ,אריסטו  מכתבי  ם"הרמב  מקור   כי  ל"ז  הרצוג  א" הגרי  העלה  זה  ומכח"

 פירושו  כי(  שם  ובמוסף  מלן   וערך  אימרא  ערך)  בערוך'  ועי',  ן"מל'  הוא  שרובו  דמו  צבע  על  כתב

 ".כדיו שחור  למראה וינכי הוא כ"וכמו, שחור דיו הוא

 :שם ובהערה

 ן"מל''  כחול  שהוא   אילן  הקלא  צבע  יתנביוו  קראנ  וכן',  כהה'  שתרגמוהו  יש  באמת  םנאמ"

  צובע   חומר  פ"ולכה)  ממש  הדיו  לשחרות  ד"ול  מאוד   כהה  צבע   לכל  וינכי  הוא  כ"וא"  ם"דיקונאי

 התכלת   את  הנשמכ  ינדרונהאלכס  פילון   מדברי  תכלת  לולאות'  בס  הביא  ועוד ,  כן  קראנ  כהה

 "(.ס"מל עצמה

, ולכן )ואין לה קשר עם כחול( או שחור בעצמו, הפירוש של המילה "מלן" הוא כהה חש"זכפי שהעיר 
להקיש מספר אחד למשנהו ולומר שאם השתמשו בתיבה זו אצל קלא אילן ותכלת,    אין מקום כלל

 א"כ גם במקומות אחרים שכתבו 'כהה' מדובר בדבר שצבעו כחול.

, 4הנוזל הצבען   את הצבע שלאלא    ,מן הארגמון  הנצבעהצבע   את  אריסטו אינו מתאר]גם יתכן מאד ש
 : 5דברי אריסטו של ם תרגו תוך מהנה  לענינינו.כלל שייכים אין דבריו ו 

  שאנשים  מה  וזה,  לבן  קרום  כמו   נראה  זה  בצבע 
 ידך  את  מכתים  זה  ויסחט  יוסר  ואם;  יםוציאמ

 .6הפרח   בצבע

In colour it looks like a white membrane, and 

this is what people extract; and if it be 

removed and squeezed it stains your hand 

with the colour of the bloom. 

, כך שיש משמעות שהוא לא מדבר על צביעה את הכתמת היד, ולא צביעת בגדכלומר, הוא מזכיר רק  
  .[ כלל

 
 הזכיר )עכ"פ במפורש( את הצבעים שצובעים ממנה.בפרק זה כותב אריסטו על בריות הפורפורה, ולא  4

5 History of Animals, Book V Ch. 15. 
 ה"פרח" הוא כנ' חומר הצבען.  6
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 ה כונכילי -פליניוס 

ופליניוס כתב על ב' מיני חלזונות שמפיקים מהם כמה מיני צבע, מה'בוקינום' )חצוצרה, והוא "

והמין  ]שתרגמוהו ארגמן[,  פורפור  צבע  עושים  על הסלעים,  'אדומת הפה'( המצוי  הנקרא 

הוא שהאחד  מינים,  לכמה  התחלק  לַאגִיַא'  ֶּ 'פ  הנקרא  הוא  המצורֶּ מו    השני  האבן  בין קְס  י 

ונכיליא ]שיש שתירגמוהו תכלת   כמו בוכהרט לפני   –הסלעים במים, שיצלח מאוד לצבע הכ 

שנה בהרבה ראיות מספרי פליניוס, ועוד מתרגמים[, והיה צבעו יקר ועמיד בהרבה מזה    400

  ".7שעשו מהבוקינו"ם ואף סממני הצביעה שלו שונים 

 8הבסיס לתרגומו של בושאר 

,  'כונכיליה' 'פורפורה' ו   י פליניוס כותב בכמה מקומות על צבעיין את העובדה שצ  9בושאר )=בוכהרט(
 קבע בושארבהמשך(  בהן )שנדון ראיות שתי . על סמך צבעים נפרדים שניכשברור שהוא מחשיבם כ 

ש'פורפורה'  הסיק ש'כונכיליה' כולל כל צבעי הסגול הנוטים לכחול, בעוד  ו ,  ' תכלת ' תרגומו  'כונכיליה'  ש
 . כולל הצבעים הנוטים לאדום

 : צבע שבין סגול לכחול, ולא כחול טהוריה הוא כונכיל מו צבושאר עחשוב לציין שלדעת 

 באמצע  צבע  היה  םונכיליו כשה להסיק  ניתן  מכך
 שמה  כך  .שניהם  של  ותערובת   לכחול  סגול  בין

  הודו  של  העמוק  הסגול  על  פליניוס  שכותב
  באותה   םונכיליו כה  על  חל  6  פרק  35  בספר
  סגול   של   מופלאה  תערובת  מוציא   הוא :  מידה
 . וכחול

From this it can be gathered that the 

conchylium was of a color midway between 

purple and blue and a mix of both of them. 

So that what Pliny writes of India deep 

purple book 35 chapt 6 applies to the 

conchylium in the same way: It gives forth a 

marvelous mix of purple and blue.  

 
היה מתכון שונה לצבע  כן שלא היה עמיד בפני עצמו, ו   'בוקינום'השצבע  הוא    אבל אמת  כל צרכו,  משפט זה אינו ברור  7

 .'נכיליהכו 'ה
ש  8 לציין  בושאריש  'כונכיליום',    לדעת  הנקרא  מבריה  הופק  החוקריםה'כונכיליה'  בקרב  נתקבלו  לא  דבריו  ראה  ;  אבל 

 (.24)וראה שם עמ'  3( עמ' 39סטייגרוולד )להלן הערה 
9 Chapter 11. 
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 התרגום המילולי של 'כונכיליה' 

 : ' סגול' הוא 'כונכיליה'  התרגום שלהנה, במילונים שונים ו 

Wiktionary10: Oxford Latin Dictionary: 

  
Latin Dictionary11: 

 
לפליניוס  רקהם  של  בתרגומו   12וכן 

שהוא  מפרש האחר    סוג"ה  'כונכיליה' 
 . של סגול"

 
10 https://en.wiktionary.org/wiki/conchylium. 
11 http://www.latin-dictionary.net/definition/11979/conchylium-conchylii. 

 (. Rackham, 1940) 64פרק  9ספר  12

https://en.wiktionary.org/wiki/conchylium
http://www.latin-dictionary.net/definition/11979/conchylium-conchylii
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 התרגום של 'כונכיליה' בפליניוס 

שהחילוק   כרחאבל אין ה.  בין צבע ה'פורפורה' לצבע ה'כונכיליה'   בחיןכפי שהביא בושאר, פליניוס מ
כדברי   הוא  פליניוס  אלא  ,  בושארביניהם  בדברי  'כונכיליה'  על המשמעות של  ללמוד  ע"פ מה  ניתן 

 :13תהליך הצביעה שלואת שתיאר 

  שלא  אלא,  זהה  התהליך  שאר  כונכיליה  בגדב
 מדללים  ובנוסף,  ' בוקינום' ה  בצבע  משתמשים

  ורק ;  שוות  בכמויות  אדם  ובשתן  במים  המיץ  את
  את   מייצר  זה.  משמשת  הצבע  מכמות  מחצית

 מהצבעוניות   הימנעות,  הזה  המוערץ  החיוורון
 הגיזים  כך,  יותר  שמדולל   וככל,  עמוקה

 . יותר מצומצמים

In a purple-dyed dress the rest of the 

process is the same except that trumpet-

shell dye is not used, and in addition the 

juice is diluted with water and with human 

urine in equal quantities; and only half the 

amount of dye is used. This produces that 

much admired paleness, avoiding deep 

colouration, and the more diluted the more 

the fleeces are stinted. 

 .14מדולל ובהיר מסויים שהוא  סגולצבע ה'כונכיליה' הוא צבע כלומר, 

ש זה  הבין מקטע  בהיר]בושאר  יותר כשהיה  מוערך  היה  ה'כונכיליה'  לכאורה  15יותר   צבע  לא , אבל 
 [ .מהול ומדוללסוג של סגול שהוא  משמע כן מדברי פליניוס, אלא שמהות הצבע הוא 

 כחול נדון בהמשך.ם 'כונכיליה' כראיותיו של בושאר לתרג שתיעל 

  

 
 .שם 13
 (. 3עמ'  39להלן הערה סטייגרוולד ב אבוה) שמידט ועוד ו כתב עין זהוכ 14

15  “For in the purpura the highest praise was as it was blackish in look and the reddening color was worse than 

the odor inclining to black. But in the conchylium the lightness falling off from saturation was praised. The clearer 

it was by that degree they desired the hides which you will find in Pliny Book 9, chapters 38 and 39.” 
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 יוםטרופוהלי;  כונכיליה -פליניוס 

את " גם  הכולל  הימי,  )הפורפורה  פלאגיא  הפורפורה  מגווני  שאחד  כתב  אחר  ובמקום 

שם    \הטרונקולוס   הנקרא  קוצים"( רֶּ מו  קהה־קוצים  ה"חד  את  וגם  האבן,  כפרח  16קְס  הוא   ,

 "מסוים )היליוטרופיום(, שכתב על פרח זה במקום אחר שצבעו כמראה הרקיע )קאערוליום(.

 נה נכונה מכמה טעמים: ואי .17שאר מבו  המקור ו ראיה ז

פרח ההליוטרופיום כדומה לויולט, כך שיש    18אובידיוס, שחי מעט קודם תקופת פליניוס, תיאר  .1
 להניח שפרח סגול זה היה מוכר לפליניוס, ואליו נתכוין. 

מגווני ה'כונכיליה',    דומה לאחד  צבעו ( שכותב עליו פלינוס שmallowכמו כן, פרח החלמית )
  .19סגול, כפי שניתן לראות בתמונה הוא פרח 

אין מקום להקיש ממקום אחד בפליניוס למשנהו, שהרי הוא ליקט   .2
ספרים שהעיד  מהרבה  וכפי  מ,  שליקט    , 20ספרים  00020,-בעצמו 

יש    ' כונכיליה' בתיאורו גווני הכך שולכן נוצרו סתירות רבות בדבריו.  
הסגול,    להניח לפרח  במקו ו שכוונתו  אם  גם  שנתבאר,  אחר  כמו  ם 

  21  תיאר פרח כחול.

 
 (:22פרק  21)ספר  טעות, הדמיון להליוטרופיום נאמר על אחד מגווני הכונכיליה, ולא על הפורפורה פלאגיא 16

“The third belongs properly to the purple of the murex, but includes many kindred shades. One is the colour of 

the heliotrope, sometimes of a light, though usually of a deeper, tint; another is that of the mallow, shading into 

a purple; yet a third, seen in the late violet, is the most vivid of the murex tints .”  
17  “And in Book 21 chapt. 8 where colors of clothes and flowers are compared, after (he names) those of the 

three colors which he calls the main ones, he compares purple with red of the scarlet oak and roses, and 

janthinus with the violet: Third, he says, is what is observed in the conchylium proper, in many ways. One, like 
the heliotrope, and somewhat deeper than they for the most part; Another, inclining to the purple of the mallow; 
Another, the most active of the conchylia like the late (blooming) violet. In these words he lists three kinds of 

conchylia and, as it were, three grades of colors which seem to approach gradually to purple, or at least to 

janthinus. The first he compares to (the) heliotrope to which he attributes a blue flower - Book 12, chapt. 21.” 
18 Ovid, Met. IV, 268. 

 אי אפשר לדעת בוודאות אם לפרח זה התכוין פליניוס. אמנם כמובן  19
 :הקדמה 20

“I have included in thirty-six books 20,000 topics, all worthy of attention, (for, as Domitius Piso says, we ought 

to make not merely books, but valuable collections,) gained by the perusal of about 2000 volumes, of which a 

few only are in the hands of the studious, on account of the obscurity of the subjects, procured by the careful 

perusal of 100 select authors; and to these I have made considerable additions of things, which were either not 

known to my predecessors, or which have been lately discovered.”  
 יניוס הזקן נכתב בחפזון רב. ספרו של פלש( שתיאר איך .V.3וראה עוד במכתבו של פליניוס הצעיר ) 21

http://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=plin.+nat.+toc
https://www.fulltextarchive.com/book/The-Letters-of-the-Younger-Pliny-The-Letters/2/#p56
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כתבו שמה שכתב פליניוס שיש לו פרח כחול    22ובאמת בהערה בפליניוס על ההליוטרופיום]
, ואם זה נכון הרי סמך נוסף לכך שאין מקום לדייק 23היווני שלפניוהוא טעות שהיה במקור  

 בדברי פליניוס בזה.[

 תרגום דבריו של פליניוס: הנה  .3

, ההליוטרופיום נפלאות על מפעם יותר דיברנו 
, מעונן  אוויר  במזג  אפילו ,  השמש  עם  המסתובב

. הזה  האור  עם  שלו   האהדה  גדולה  כך  כל
  פרחו   את  סוגר  הוא,  מתחרט  כאילו ,  בלילה
 . הכחול

We have spoken more than once of the 

marvels of the heliotropium, which turns 

with the sun, in cloudy weather even so 

great is its sympathy with that luminary. At 

night, as though in regret, it closes its blue 

flower . 

גוון הפרח, אלא הוא מדבר בפרוזה, כשכוונתו בתיאורו    שלא בא פליניוסלומר    יתכן לתאר 
 לתאר עצבות.   איה caeruleumהפרח 

בו הוא מאריך להוכיח שמונחי צבע בההסבר לזה נמצא בספרו של מארק בראדלי תרבות , 
ועל    .24לתאר תחושות מסויימות הקשורות לאותו צבע הרומאים באו לא רק לתאר גוון אלא  

המעמקים העכורים של  של ' כתיאור תחושות  היה בשימוש  שכתב   uleumcaerמונח זה של  
  מתחרט, של הפרח ה  עצבותהשכוונת פליניוס לתאר    יתכןכך שבקטע זה  .  25ת'השאול והמוו 

  ולא לתאר את הגוון. 

 
 (. Bonstock & Riley, 1855) 29פרק   22ספר  22

23  “Pliny speaks of his Heliotropium as having a "blue flower," cœruleum. This is probably an error on his part, 

and it is supposed by commentators that lie read in the Greek text ὑποπόρφυρον, "somewhat purple," by 

mistake for ὑπόπυῤῥον, "somewhat red," as we find it.” 
24  Mark Bradley, Colour and Meaning in Ancient Rome, p. x: “My work develops as its central argument the line 

that Roman uses and discussions of color were principally concerned with the relationship between categories 

of visual perception and the inherent nature of the perceived object, and so between vision and knowledge.” 

And p. xi: “Colour was not, and is not, a static, objective thing: it was a fluid, subjective, interactive unit of value 

and meaning.” 
25  Pp. 9-11: “Again, however, one occasionally finds caeruleus describing 'blue' things that have (as far as we 

are concerned) only the most conjectural connection with water. Perhaps because of their coiling, twirling 

movements, serpents could be described as caeruleus. The category could also denote ‘blue’ gems and 

pigments. Blue eyes - something of a curiosity in the Roman world- were caerulei. Divinities were one thing, but 

mortals were quite another; humans with 'eyes like the sea' were usually barbarians, or physiologically unstable. 

This was also a color that could denote the murky depths of the underworld and death. Caeruleus, like flauus 

and uiridis, evoked a primary object of reference, but (with a certain amount of poetic license) could be used 

to describe other phenomena that shared similar wavelengths.” 

https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A1999.02.0137%3Abook%3D22%3Achapter%3D29%23
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 ים סוערכונכיליה;  -פליניוס 

שהוא עצוב כמו ים סוער )יש להכיר את סגנונו כדי להבין מליצותיו,   26ובמקו"א כתב על צבעו "

ואולי נקט דוגמא זו משום שהיו מסכנים נפשם בים בעבור צידתו, ודרכו במליצות על רדיפת  

המותרות וסיכון החיים עבורם(, אשר כעי"ז כתב על אבן ה'היקינטא' )ועי' לקמן ש'היקינטא' 

ב' סוף סע' ב( וכמו"כ כתב שהיו מצויים בו כמה דרגות של הוא גוון התכלת, וע"ע ח"ג אות  

 " בהירות.

גוונו "עצוב" גם על ע"פ מה שתיאר רק כחול שהוא שכוונתו  ראיה זו קצת תמוה, דפשוט דאין להקיש 
 .27אבן ה'היקינטא'

   .שגוונו כחול ה'כונכיליה'  שפליניוס כתב על, שדימה 28שאר של ראיה זו היא מבו  המקור

לא הזכיר  , שם  של רקהם  המדויק  , והנה תרגומו 29איננו מדויק   שארשל בו התרגום    כפי הנראהאבל  
 : כחול  כלל שהוא

אפשר    לסגול  המטורפת  התשוקה  אפילו ,  ""לכן
  המשולמים   למחירים  הסיבה  מה  אבל  לסלוח;

)כונכיליה(    עבור  לא   ריח  םלה  שישארגמונים 
 בזוהר  קודר  וגוון  לצביעה  יםמשמש  םכשה  בריא
 30  "?זועם לים הדומה םשלה

מ"מ אין זה הוכחה שהוא על כונכיליה שיש לו גוון כחול, לומר פליניוס וונת יצויין שגם למתעקש שכ ]
  סגול הנוטה לכחול.[ כחול טהור, אלא לכל היותר 

 
 גם כאן דברי פליניוס מוסבים על 'כונכיליה'.  26
שהאבן הזאת שמתאר פליניוס    , ועוד עצובשגוונו  (  41פרק    37ספר  על אבן ה'היקנטינא' )בכלל  זאת מלבד מה שלא כתב    27

 (. C.6) הרב הרצוג בעבודתו  ציין כפי ש ו הוא אבן בגוון סגול, 
28  “Pliny assigns the color blue-gray and color like that of the sea to conchylia with these words in Book 9 chapt. 

36: That is why there are high prices for conchylia which are a heavy liquid in the dye, a gloomy in gray-blue 

and like the sea at the beginning of a storm.” 
  דוקא   כאן התרגום המדוייק הוא  אפור(, מ"מ לפי ההקשר-ככחול )או כחוליכולה להתרגם    glauco  מילההכלומר, הגם ש  29

 .Wiktionary :iki/glaucus#Latinhttps://en.wiktionary.org/wוראה ערכו במילון  .(radiance) 'זוהר'
30  ' 'color austerus in glaucoלהסבר שאלת התרגום, הנה המשפט בלטינית הוא:   .'color austerus 'גוון קודר' ' תרגומו 

' יש לתרגם 'זוהר'. לפי זה יוצא משפט מובן, ']ו[גוון קודר בזוהר ]שלו[', אבל לפי glauco'-' תרגומו 'בתוך'; ו in)עצוב, מר(; '
 אפור', משפט שאין לו הבנה.- ושאר יוצא שכתוב 'וגוון קודר בכחולהבנתו של ב

https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A1999.02.0137%3Abook%3D37%3Achapter%3D41
https://porphyrology.com/view-doctorate/6-tekhelet-as-a-colour-designation/c-iakinthos-tekhelet-fabric-stone-or-flower/
https://en.wiktionary.org/wiki/glaucus%23Latin
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 צבע ה'אמטיסט'  -פליניוס 

הדומה  " הצבע  את  גם  הכינו  וכחול(  )אדום  הללו  הצבעים  ב'  'אמתיסט' ומתערובת  לאבן 

ונכיליא  31)סגול(, אלא שלא היתה איכותו כתכלת עצמו  זה סמך לכך שהכ  הוא   32)אולי גם 

והכחול האדום  עירוב  הוא  הסגול  כי  שמה"מ  .כחול,  רגילים  רֶּ ו  ואפשר  היו  טרונקולוס"  קְס 

בזמנם לעשות רק כחול, והסגול נעשה רק ע"י תערובת חלזונות. ואולי משום שהיה דהה מאד  

 "בקל, לא רצו לעשות סגול ממנו.

זו מפליניוס לא מדוייקת.  כפי שהערנו בהערות השוליים,   לא כתב שעירבבו כחול מובאה  פליניוס 
)המזוהה עם ארגמונית אדומת הפה(   'בוקינום' ואדום, אלא, כפי שנצטט להלן, הוא כתב שמערבבים  

 עם 'פלאגיא' )המזוהה עם אק"ק(. 

 ע"י עירוב אק"ק עם בוקינום.שהאק"ק צובע כחול, מזה שצבעו סגול  ונראה שכוונת חש"ז להוכיח  
 מכיון שצבע הבוקינום הוא אדום, א"כ צבע האק"ק הוא כחול, ורק ע"י עירוב שניהםומזה מסיק חש"ז ש 

 ניתן לקבל גוון סגול. 

 :34תוך פליניוס מ יםיים הרלוונט, והנה הקטע33אמנם השערה זו נטולה כל יסוד 

 יוצר  לא  שהוא  מכיוון,  מאושר   לא  לבדו   ינוםבוקה
  עם  מתונה  במידה  מעורב   הוא;  יציבה  צבע

  האדום   את  מדי  הכהה  נו לגוו   נותן  וזה  פלאגיא
 כוחותיהם  כאשר;  מבוקשה  והמבריק  הקשה

  לפי   מוחלש  או   ,מתעורר  האחד,  כך  מתערבבים
   .השני ידי על ,המקרה

 1,000-ל  הנדרשים  הצבע  חומרי  של  הכולל  סכום
 בוקינום  של  (ליברות)  200  הוא  צמר  של  ליברות

  הצבע   נוצר  כך;  פלאגיא  של  (ליברות)  111-ו 
 .יסטטאמ של המדהים

The whelk by itself is not approved of, as it 

does not make a fast dye; it is blended in a 

moderate degree with sea-purple and it 

gives to its excessively dark hue that hard 

and brilliant scarlet which is in demand; 

when their forces are thus mingled, the one 

is enlivened, or deadened as the case may 

be, by the other.  
The total amount of dye-stuffs required for 

1,000 Ibs. of fleece is 200 Ibs. of whelk and 

111 Ibs. of sea-purple; so is produced that 

remarkable amethyst colour . 

 
,  שלא היה יציב כפלאגיא  , ואולי נתבלבל עם צבע הבוקינוםלא נתבאר מנין לו שצבע אמטיסט לא היה איכותי כתכלת  31

 כפי שנצטט להלן.
כותב על צבעי הפור  32 זה לא הזכיר פליניוס כונכיליה, שהרי הוא  כוונתו של חש"ז על הפלאגיא בקטע  וכנראה  פורה, 

 המזוהה עם האק"ק.
והוא גם מוקשה במציאות, שהרי ככל הידוע לנו אין האק"ק צובע כחול טהור אלא סגול, ראה בפרקים האחרונים על    33

 כך.
 )תרגום רקהם(. 62פרק  9ספר  34
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כדי לייצר צבע הסגול, אלא מפני שצבע האק"ק  הרי שהסיבה לעירוב הבוקינום עם הפלאגיא היא לא  
לא כהה מדי ולא    שהוא  כדי שיצא גוון ממוצע  ,כהה מדי וצבע הארגמונית מוסיף אדמימות ובהירות

 כך שאין שום בסיס לקביעה שהשימוש בשניהם היה לצורך עירוב כחול ואדום.  .בהיר מדי

ונכיליא אינו מכוון לגוון סגול, שהרי במקו"א מכנה לגוון סגול  גם יש  " קצת סמך שבלשון כ 

 " בשמות אחרים כמו עין האחלמה.

והוא  'אמטיסט'  'אחלמה',  אחד    רק  תרגומו  ה'אמטיסט' הדומה    ,פורפורהשל  גוון  אבן  וזה    .35לגוון 
החילוק בין  ו .  הוא גוון אחר של סגול , אלא  סגול כלל  ו ן זאת אומרת שאינ אישכונכיליה אינו אותו גוון  

  . לעיל דוןכבר נ ' פורפורה' ל ' כונכיליה ' 

 
 .65פרק   9כך כתב פליניוס בספר  35
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 לוידום  – ויטרוביוס

גם האדריכל הרומאי ויטריביוס )מתקופת בית שני( הזכיר שצבע דמו משתנה ממקום למקום, "

 ."גם כחול, וא"כ ודאי צבעו בו והיינו כחול lividum צִבְעו  שיש מקום שֶּ 

 : טהור ללכחו כאן הכוונה הכרח שכבר הודה בספר לולאות תכלת שאין  הנה

 
אלא לסגול הנוטה   טהור  לכחולכאן  אין הכוונה  מתוך ההקשר ברור שש  36ד"ר מענדל סינגר  העירכבר  ו 

 : לכחול

פתיל   של  המאמצים  את   הפרכתי  שלי  במאמר
  כחול   לצביעת  שימשו   מורקס  שחלזונות  וכיחלה

  להפרכות   הגיב  לא  סטרמן  ר"ד.  העתיקה  בעת
  ויטרוביוס .  אחרת   אפשרות  מציע  אלא ,  שלי

  יכול   המורקס  סגול  ,למיקום  בהתאם  כי  כותב
, שחור:  שונים  גוונים  מארבעה  באחד  לצאת
  מדבר   שהוא  ברור  מההקשר  .ויולט ו   כחול,  אדום

  שימש   מורקסש   רומז  ואינו ,  סגול  של  גוונים  על
  עם   אחד  בקנה  עולה  זה.  שחור   או   כחול  לצביעת
  עם   גם  כמו ,  חיבור זה  המצטטים  מודרניים  כתבים
.  ויטרוביוס  של  דבריו   את   הרצוג  הרב  של  הבנתו 

 על  דיבר  לא  שויטרוביוס  מוכיח  גם   הרצוג   הרב
טרונקולוס   מורקס   חלזונות  על  אלא ,  מורקס 

 הסגול  גוון,  ויטרוביוס  לפי  ,בנוסף.  אחרים
 . כחול לא, אדום הוא וישראל צור עם המזוהה

In my article I refuted efforts by P’til to 

demonstrate that murex snails were used to 

dye blue in antiquity. Dr. Sterman has not 

responded to my refutations, but instead 

offers another possibility. Vitruvius writes 

that depending on the location, murex 

purple could come out one of four different 

shades: black, red, blue and violet. From the 

context it is clear that he is speaking of 

shades of purple, and is not suggesting  that 

murex was used to dye blue or black. This is 

consistent with modern writings citing this 

work, as well as with Rabbi Herzog’s 

understanding of Vitruvius’ remarks. Rabbi 

Herzog also demonstrates that Vitruvius 

was not speaking about murex trunculus, 

but of other murex snails. Additionally, 

according to Vitruvius, the shade of purple 

associated with Tyre and Israel is red, not 

blue. 
 

 
36 Journal of Halacha and Contemporary Society, Vol. 44, Sukkot 2002. 
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 :37)נוטה לכחול(  bluish shade-כ lividumשתרגם  ויטרוביוסשל  מפורש בתרגום אחד ךוכ

 

  בעליונות  והן  ביוקר  הן  כה   עד  שהוזכרו   הצבעים  כל   על  העולה,  סגול  על  לדבר  אתחיל  כעתתרגום: "
  למתבונן   נפלא  שהוא,  הסגול  הצבע  את  מכינים  ממנה,  ימית  מרכיכה  מתקבל  הוא.  המענגת   השפעתו 

 מוקבע  הוא   אבל,  נמצא  הוא  שבהם  המקומות   בכל  גוון  אותו   לו  אין  כי;  בטבע  אחר   דבר  כל  כמו   מדקדקה
 . השמש  מהלך לפי טבעי באופן

 מצפון  כשעוברים.  לצפון  קרובות   הכי  האלה  המדינות  כי,  שחור  הוא  לו ובגא  בפונטוס  שנמצא  מה"
 שמתקבל  מה.  ויולט   בגוון  הוא   שנמצא  מה,  ומערב  מזרח  מכיוון.  כחלחל  בגוון  נמצא  הוא,  למערב

  הקרובות   כאלה  אחרות  ובמדינות   רודוס  באי  נמצא  זה  ולכן,  באיכותו   אדום  מטבעו   הוא   הדרום  במדינות
 38" . השמש למהלך ביותר

 
 . Wiktionary :https://en.wiktionary.org/wiki/lividusוראה ערכו במילון כאמור, כן תרגומו כאן ע"פ ההקשר.  37
שגוון הצבע תלוי במיקום: בצפון הוא שחור )הכהה ביותר(, בדרום הוא אדום )הבהיר ביותר(,    כלומר, טוען ויטרוביוס  38

ובאמצע הוא ויולט )ממוצע(; כלומר הבהירות של הצבע משתנה מן הצפון אל הדרום. כך שבהנחה ו"שחור" פירושו סגול  
דובר בסגול הנוטה לכחול, שהוא סגול במידה כהה, ה"כחול" כאן הוא בהכרח גוון שבין סגול כהה זה לויולט, וא"כ בע"כ שמ

 ובאמת רחוק מאד שדברי ויטרוביוס אחרת של בהירות, ולא בכחול טהור שהוא צבע אחר לגמרי משאר הצבעים שנמנו.  
 יש להם אחיזה במציאות.  אלו 

https://en.wiktionary.org/wiki/lividus
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 [:ולא כחול)חיוור(  paleשהוא  lividumתרגם למלת ש תרגום יש לציין לעודו ] 

 
( לא הזכיר כלל  1אות    , 11ובאמת מויטרוביוס יש ראיה לסתור, שבפרק העוסק בעשיית צבע כחול )

 . ( הזכירו, ומבואר שלכחול לא השתמשו עם אק"ק13את האק"ק, ורק בפרק שמדבר על צבע הסגול )
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 קיאנוס  -פולוקס 

מש"כ החכם היווני פולוקס על צבעי החלזונות  כעי"ז ראיתי שהביא ר"ש טייטלבוים שליט"א 

'קסאנתיז', ואלו שנהיה קיאנוס..." ותרגום 'קיאנוס' ביוונית מאוחרת הינו  -"יש אלו שמתגוונים 

 כחול )אונומסטיקון, ספר א', מט; הנ"ל חי בתקופת האמוראים(. 

ש להקדים  'קיאנוס' יש  כהה'   פירושה  המילה  בהיר  ולא,  דוקא  ' כחול  שאיכחול  כך  כוונת    התהילו  , 
  .(glaukos)כמו  היה לו להשתמש במילה אחרת בהירפולוקס לכחול 

הנה דבריו   ולא כחול טהור,  ,הנוטה לכחול  וכח שהכוונה לסגולמשל פולוקס כאן  מהקשר דבריו  והנה  
 :(39)ע"פ תרגומו של סטייגרוולד של פולוקס 

ההיפוברנכיאליות  הבלוטות  תכולת  )כאן:   הדם 
לאחר   נוזלי  הופך  שונים(  סגולים  חלזונות  של 

הופך   אחד  דם  ופורחתו.  ללהצתתו    , חום נוטה 
  =( ים  כחול  כהההשני  הכחול  משתנה   אחר(, 

כל מה שבא   בו משהו,  ואם שמים  לצבע אחר. 
צבע  במגע עם הדם ייצבע לפי הצבע המתאים.  

שלה   ארגמןה והקרנה  לשמש  להתחבר  אוהב 
ופכת את צבעה מציתה אותה. והיא )השמש( ה

יותר ובהיר  יותר(  )עמוק  יותר  אדמדם ,  למלא 
 .מהאש השמימית

Das Blut (hier: der Inhalt der 

Hypobranchialdrüsen von jeweils 

verschiedenen Purpurschnecken) wird, 

nachdem es unter Feuer gesetzt ist, flüssig, 

und blüht auf. Das eine Blut wird bräunlich, 

das andere meeresblau (= dunkelblau), das 

andere verändert sich zu einer anderen 

Farbe. Und wenn Du etwas hineintust, wird 

alles, was mit dem Blut zusammenkommt, 

nach der jeweiligen Farbe gefärbt. Die 

Purpurfarbe liebt es, sich mit der Sonne zu 

verbinden, und ihr Strahl entzündet sie. Und 

sie (die Sonne) macht ihre Farbe voller 

(tiefer) und glänzender, gerötet vom 

himmlischen Feuer. 
  שונות   נטיות  םה  "אחר"ו  "כחול כהה"  "נוטה לחום"  ניםוהגוו ,  סגולהרי מוכח שהצבע המדובר כאן הוא  

 שהשמש עושה אותו יותר אדום  כתבממה ש  מבוארכן  ו .  ו אצל ויטרוביוס(בגוון הסגול )וכמו שביררנ 
 40סטייגרוולדוכן כתב    .טהור   מה שאינו שייך לומר אם מדובר בכחול  שמדובר כאן בסגול הנוטה לכחול,

 כהבנה זו: בפירוש 

  מקבל   כהה  הכחול   הסגול  צבע,  פולוקס  לדברי
.  הנוסף   השמש  מאור  שלו   האדמדם  הברק  את

( השמש )  והיא: '. . .  השפעתם  על  אומר  פולוקס
(  יותר  עמוק)  יותר  למלא  צבעה  את  הופכת
 '. שמימית  מאש אדמדם, יותר ומבריק

Ihren rötlichen Schimmer empfängt die 

dunkelblaue Purpurfarbe nach den Worten 

des Pollux durch die zusätzliche 

Sonnenbestrahlung. Von ihrer Wirkung sagt 

Pollux: '. . . und sie (die Sonne) macht ihre 

Farbe voller (tiefer) und glänzender, gerötet 

vom himmlischen Feur'. 
 

39 Gerhard  Steigerwald, ‘Die Antike Purpurfärberei Nach Dem Bericht Plinius Des Älteren In Seiner Naturalis 

Historia’ (1986), p. 32. 
 . 30עמ' שם  40
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 יאקינטוס פורפורוס - ליוסיאנמרקוס מ

]וכלשון הזאת "פורפורוס יאקינטוס" הזכיר גם מרקוס מאניליוס בתקופת בית שני, בתיאור "

 " (.[40יים )הובא בספר הארגמן עמ' הצבעים הצור

 :41של המשפט הנ"ל   והנה תרגומו זה שיבוש, 

  בהירים   פרחים   עם  ניצני  גן  יטפח  הכתר  ילד"
 הוא.  דשא  עם  ירוק  או   זית  עם   אפורים  ומדרונות

, סגולים  יקינתונים,  חיוורות   סיגליות  ישתול
צוריים צבעי  עם  שמתחרים  פרגים,  חבצלות ם 

  באדמומיות   הפורח  הוורד   ואת,  יםעז
  בעיצובים   דשא  כרי  וישתול,  דם  של
 ".טבעי צבע של

כאן  לא  ש  הרי   בפרח אלא  מדובר 
רשימה הנמנה  )  יקינתון  בשם בין 

עוד פרח    כלל  אין לזה קשר לתכלתו ,  של כמה פרחים אחרים( [ לצבעים  poppies])ובסמוך מדמה 
  הצוריים(. 

 
41 V, 257-258. 
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 ספיר -פיפניוס א

בספרו על אבני החושן כתב אפיפניוס )מתקופת האמוראים( על אבן הספיר "ספפירוס הוא "

אבן שלפי האמור דומה לפורפורה הנקרא 'בלאטטא'..." והנה אבן הספיר היא אבן בגוון תכלת 

בלאטט"ה   )המילה  תכלת  בגוון  בזמנם  מהפורפורה  צובעים  שהיו  לנו  והרי  בגמ'  כמבואר 

רהם רופא בשלטי הגיבורים )פ' עט( כחלזון שצובעים בו תכלת, תורגמה ע"י החכם רבי אב

וודאי הכוונה תכלת שהרי הספיר אינו  דידן  ויש מהמתרגמים שתרגמוה ארגמן, אך בנידון 

 " דומה אלא לזה כידוע מדברי חז"ל ומהמציאות, כי האבן הזאת ידועה ע"פ כל תרגומיה.(

 :42היווני  קורהנה תרגום מדוייק מתוך המ

 יש   כי  .אתהז  האבן   של  רבים   סוגים  ישנם.  השחורה  פורפורה- בלאטה  כמו   הגוונ,  סגול  איה  הספיר  בןא"
גם    אומרים.  סגול  השכול  ו ז   כמו   להערצה  זוכה  לא  ו ז  אבל.  זהבב  תמנוקד   א ישה,  המלכותי  הסוג  את
 43".ובאתיופיה  בהודו  תנמצא ו שז

 .כחול  הוא  הפורפורה  שגוון  מכאן  הוכחה  שום  כמובן  אין.  סגול  או ה  הספיר  אבן  של  הגוונ,  כלומר
 : סגול לגוון פה שהכוונה להוכיח ניתןובאמת 

דם קרוש, וכפי  הדומה ל אדום-צבע סגול ה, ופירוש44כחול אלא סגול הנוטה לאדום ה' אינה'בלאט . א
 .45למונח זהשהקדיש  פרק מיוחד ב בכמה ראיות להוכיח  דסטייגרוול שהאריך החוקר

הרי הוא טעה לומר ש'בלאטה' הוא שם שמן הענין,    ו אינמס' שלטי הגיבורים    חש"ז  מה שהביא]
 , דבר שהוא שיבוש גמור.[46ולא שם של צבע ארגמוןשל 

 
42 F. de Mély & C.E. Ruelle, Les lapidaires grecs (Paris 1898), p. 195. 

 מסויימת ובמידה ,הארמני , הלטיני התרגומים מן, של הטקסט המקורי(   קיצור; Epitome) באפיטומיה כאן שמדובר למרות
 .קיבמדוי כאן השתמר היווני שהמקור בכך להיווכח ניתן, י גאורגה גם

See: O. Gunther, Collectio Avellana (Epistulae imperatorum pontificum aliorum [SCEL 35,2], 1898), pp. 750-

751; F. Albrecht & A. Manukyan, Epiphanius Von Salamis: Über Die Zwölf Steine Im Hohepriesterlichen 

Brustschild (De Duodecim Gemmis Rationalis), United States: Gorgias Press (2014), pp. 54-55; R.P. Blake, 

Epiphanius De Gemmis: The old Georgian Version and the Fragments of the Armenian Version, p. 112. 
43  “Λίθος σάπφειρος πορφυρίζων, ὡς βλάττης πορφύρας τῆς μελαίνης τὸ εἶδος. Πολλὰ δὲ γένη τούτου 

ὑπάρχουσιν. ἔστι γὰρ ὁ βασιλικός, χρυσοστιγής. οὐ πάνυ δὲ οὗτος θαυμαζόμενος, ὡς ὁ διόλου πορφυρίζων. 

Καὶ οὗτος δὲ λέγεται εἶναι ἐν τῇ Ἰνδίᾳ καὶ Αἰθιοπία.” 
44  See: A. Ernout & A. Meillet, Dictionnaire étymologique de la langue latine: Histoire des mots, France: 

Klincksieck (2001), p. 72. 
45  G. Steigerwald, 'Die Purpursorten im Preisedikt Diokletians vom Jahre 301', Byzantinische Forschungen, 15 

(1990), pp. 224-237. 
  הבגד   האוכל  עש  לומר  רוצה לאטינו   בלשון  כי  הלשונות  הפרש  כפי משמעיות  שתי   לה  יש  בלאטה  הזאת  והמלה"וז"ל:    46

 ".התכלת בו  שצובעים  החלזון והוא פורפורא הנקרא הים רמש לומר רוצה יון ובלשון
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 ( 47והגאורגי  )שלא נשמר אלא בתרגום הארמני   של אפיפניוס  ירביעהעוד ראיה יש להביא מחלק   .ב
הספיר כסגול תואר   50אבן הספיר   בעניןשם    עוד,ו .  49תואר הספיר כסגולשם  ש,  48על האבן הרביעי 

 , וכאמור שלדעת אפיפניוס הספיר דומה לצבע הבלאטה.51ובדמיון לדם 

פחות מזה היה מוערך  ]=הסוג המלכותי המנוקד בזהב[  שהלאפיס לזולי    , שכתבמדברי אפיפניוסוהנה  
א כלל איזה אבן  והו   לאפיס לזולי,  התהישתיאר לא    נההראשו האבן  כי לכאורה  אנו רואים    ,שכולו סגול

 : 52וכדברי אחד החוקרים סגול וגם לאפיס לזולי תחת השם "ספיר",

ברור   זאת  לאפיס  עם  מלבד  אחרים  שמינרלים 
. פליניוס מדבר על לזולי נכללו תחת השם ספיר

הם  אומר,  הוא  שבהם,  שהטובים  סגול,  ספיר 
המדיים. כל מה שהספיר הסגול היה יכול להיות, 

מאוחרת   יותר בתקופה  מוערך  היה  הוא  יותר 
אפיפניוס מבחין .  לאפיס לזולי[=]  מאבן התכלת

שנקרא   זה  וכי  ספיר,  של  רבים  סוגים  שהיו 
מזה   פחות  מוערך  היה  בזהב,  מנוקד  מלכותי, 

 .בהודו נמצא  יה, שההסגול כולו 

It is evident, however, that other minerals 

besides lapis lazuli were included under the 

name sapphire. Pliny speaks of purple 

sapphires, of which the best, he says, are 

the Median. Whatever the purple sapphire 

may have been, it was at a later period more 

highly valued than the azure stone. 

Epiphanius observes that there were many 

kinds of sapphire, and that the one called 

royal, spotted with gold, was less admired 

than that altogether purple, which occured 

in India. 
סגול, רק שהוא היה מנוקד  היה    (הלאפיס לזולי האבן השני )יש משמעות בדברי אפיפניוס שגם  ,  אמנם
 ומכל מקום,.  53ויולטויתכן שכוונתו לזה ה  לאפיס לזולי,יש כמה גוונים באבן  ש  יש לצייןעל זה    בזהב.

אבן לאפיס ש   חשביתכן שהוא  , ו בכלל אין הכרח שהוא אפילו ראה בחייו את האבנים שהוא תיאר
  .אדום-בגוון סגול איהלזולי 

 
47 See Introduction to Albrecht & Manukyan, pp. xv-xvii. 
48 Armenian (Albrecht & Manukyan) p. 72; Georgian (Blake) p. 129. 

  שמשמעותה סגול הנוטה לאדום., "ծիրանի"בארמנית  49
50 Armenian (Albrecht & Manukyan) pp. 75-76; Georgian (Blake) p.133. 

 ע"י טבילת הבגד בדם.  שמרומז בספיר(הסגול )כתוב שם שמקבלים צבע  51
52 N.F. Moore, Ancient Mineralogy (1834), p. 167 fn. 3. 
53  See: E. Poroda, ‘The Cylinder Seals Found at Thebes in Boeotia’, Archiv für Orientforschung XXVIII 

(1981/1982), p. 6, 51, 77. 
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 ר דומה לים ופורפ - הומרוס

כעין זה גם בכתבי הומרוס אנו מוצאים את דימיון זה של השם פורפור לגוונו של הים )המקור  "

 "(.81צוין לעיל הערה 

  מתאר הוא    להיפך:  שפורפור הוא כגוון של הים, אלאאינו  של הומרוס    הדמיוןנכונים.    חש"ז  דבריאין  
 .  )בדומה למה שהוא מדמה את הים ליין( סגולכגוון של הים 

נדון  ו  גוון שאינם תואמים למציאות באריכות במחקר על כך שכבר  בהומרוס יש כמה תיאורים של 
שנה לפני תקופת התנאים( היה תפיסה אחרת של    800-כשבזמנו )משום  יש שנתנו הסבר לכך,    .שלנו
החוקרים   ים, צבע בזה  והאריכו 

ערך   ,54למיניהם  יש    וגם 
אבל   .55התופעה על    ויקיפידיהב

ה  בין  זה המוסכם  הוא  חוקרים 
שהומרוס מתאר את הים כסגול,  

חש"ז   ולא השערת  כלל  הזכירו 
 שפורפורה כולל כחול. 

תמונה, שמצאו ציור עתיק  וראה ב
שאכן  של הים בגוון סגול, המראה  

הים  את  לתאר  ניתן  היה  בזמנם 
  :56, והנה מתוך המחקר הנ"ל כסגול

  ששימש   הרקע  בצבע  גם  זוהה  מורקס  סגול
 תקדים  חסרת  ימית  בסצנה  הים  אזור   לסימון

  את   במקור  עיטרה  אשר,  לאחרונה  שנחשפה
 ולובי  64  אולם  בין  הכניסה  לפתח  מימין  הקיר

 בציור  המתואר  הים  של  סגול-הסגול  הגוון.  66
 לגבי  משמעותיות  יותעדו   מספק  הפיליאני  הקיר

  תקופת   של  האליטה  בחברות  הסגול  של  הדימוי
.  שלהן  החזותיים  והמנהגים  המאוחרת  הברונזה

  הומרוס   של  הכרומטיים  התיאורים  את  מזכיר  זה
)פורפירוס"כ  הים  על (, 391,  ז"ט,  האיליאדה" 

Murex purple was also identified on the 

background colour used to indicate the area 

of the sea in an unprecedented naval scene 

recently brought to light, that originally 

decorated the wall to the right of the 

doorway between Hall 64 and lobby 66. The 

purple-violet hue of the sea depicted in the 

Pylian wall painting provides significant 

evidence about the imagery of purple in elite 

Late Bronze Age societies and their visual 

conventions. It recalls Homer's chromatic 

descriptions of the sea as porphyreos (II. 

 
54 See at length, Eleanor Irwin, Colour Terms in Greek Poetry (1974), p. 3 and onward. 
55 https://en.wikipedia.org/wiki/Wine-dark_sea_(Homer). 
56  Harikleia Brecoulaki, Precious Colours In Ancient Greek Polychromy And Painting: Material Aspects And 

Symbolic Values, pp. 10-12. 

 

https://en.wikipedia.org/wiki/Wine-dark_sea_(Homer)
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', ה,  האודיסאה;  298,  א " י,  האיליאדה" )יואידיס"
',  ב;  350',  א,  האיליאדה" ) אינופס"ו (  107,  א"י;  56

; 286',  ג;  183',  א,  האודיסאה';  וכו   771',  ה;  613
, ויולט  גווני  של  כרומטי  טווח  המעוררים'(,  וכו 

mauve  ,ים '   של  הציורי  התיאור.  כהה  ואדום  סגול 
  מאפשר   היוונית  מהיבשת  מיקני  קיר  בציור'  סגול

 נבעו   ההומריים  שהדימויים  עוד  לשער  לנו 
  הים   של  הסגול  הגוון  כגון)  חזותיות  מתופעות

  מה (,  בקיץ  ביוון  כך  כל  הנפוץ,  השקיעה  בזמן
,  כרומטית-לא  דמות  של  ההיפותזה  את  ששולל
  הסגול   רקע   האם".  אינופס"  התואר  עבור  במיוחד

 או?  השקיעה  בזמן  יציאה  טקס  לעורר  היה  עשוי
  חזותי   סמן  היה,  זה  בהקשר,  מורקס  סגול  אולי
 ? פולי כוח של

XVI, 391), ioeidis (II. XI, 298; Od. V, 56; XI, 

107) and oinops (II. I, 350; II, 613; V, 771 

etc.; Od. I, 183; III, 286; etc.), evoking a 

chromatic range through violet, mauve, 

purple and dark red hues. The pictorial 

depiction of a 'purple sea' on a Mycenaean 

wall painting from the Greek mainland 

allows us to further speculate that the 

Homeric descriptions were inspired by 

visual phenomena (such as the purple 

shade of the sea during sunset, so often 

encountered in Greece in summer time), 

which negates the hypothesis of a non-

chromatic character, in particular for the 

adjective oinops. May the purple 

background have evoked a departure 

ceremony during sunset? Or perhaps murex 

purple, in this context, was a visual marker 

of the Pylian power? 
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 היאקינטינא  - ותרגום השבעים הראיה מקודקס יוסטיניאנוס 

פורפורה בחוק הקיסר הרומאי: "אין רשות לשום אדם ובפירוש מצאנו את צביעת התכלת מה"

בלאטטה,   הנקרא  הצמר,  בתוך  הן  המשי  בתוך  הן  הפורה,  הפורפורה  את  לפרק  פרטי 

אוקסיבלאטטה, וגם יקינטינא, ברם אם מישהו בכל זאת ימכור את הגיזה של המורקס הנ"ל,  

( מייד"  לדין  יועמדו  וראשו  לו שממונו  הוא   –  Justinianus Codex  4:40:1שידע  החוק 

מתקופת האמוראים(. והיאקינטינא הוא גוון התכלת, כפי שמתורגם התכלת בתרגום השבעים,  

התכלת 'יאקינטוס' ולהלן )ח"ג פ"ב אות ב( הובאו דברי    וגם יוסף בן מתיתיהו ופילון מכנים את

 " אחד מחכמיהם שכתב "בד של יקינתינה הוא בד המתפאר בגוון הרקיע".

א ראיה לעצם זיהויו  יזו אינה רק הוכחה לצביעת כחול מן האק"ק בימים ההם, אלא ה  יש לציין שראיה
כחלזון התכלת, שהרי להדיא מוזכר תיבת 'היאקינטינא', אותה מילה שהשתמש בה תרגום של האק"ק  

 .  57השבעים לתכלת, בקשר להאק"ק

 :58והנה תרגום של בלום לפרק המדובר 

 למכור   או   לצבוע  סמכות  פרטי  לאדם  אין
,  בלטה  הנקראים,  צמר  או   משי,  סגול  סחורות

  ימכור   מישהו   ואם.  ינהטינקוהי  אוקסיבלטה
  באיבוד   מסתכן  שהוא  ידע,  ל"הנ  מהסגול  בד

 .   וראשו   רכושו 
 :   הערה

; זורם  לדם  דומה  היה  הבלטה   צבע
  סומן המ, שונהאחד   גוון הייתה האוקסיבלטה

  מהמילה   המגיעה  ' אוקסוס'   תקידומ ה  ידי  על
  פירושו  קינטינההי;  דם  שמשמעותה  היוונית

 והיה  הקיסרי  הצבע  היה  סגול.  יקינתון  צבע
 .הקיסרית המשפחה לשימוש ברובו  שמור

No private person shall have power to dye or 

sell purple goods, silk or wool, which is called 

blatta, oxyblatta and hycinthina. And if anyone 

shall sell cloth of the aforesaid purple, he may 

know that he incurs risk of losing his property 

and his head. 
Note. 
The blatta color was similar to flowing blood; 

the oxyblatta was a shade different, indicated 

by the prefix oxus which comes from the Greek 

word meaning blood; hyacinthine means 

hyacinth color. Purple was the imperial color 

and was largely reserved for the use of the 

imperial family . 

גוונים שני הגוונים האחרים המוזכרים בגזירה הם  שהרי  מדובר בגזירה על סגול,  הרי כאן    :זה פלא  וא"כ
ב  והם דומים מאד זה לזה  של סגול  א"כ פלא לומר שהגוון ו דומים לדם(,  ערה ששניהם  ה)וכמש"כ 

 . כחול טהורמו כ השלישי הוא גוון שונה כ"כ

 
, שלפעמים  בתרגום צבע זהמבוכה  שכן קיימת  ש'היאקינטינה' כאן פירושו כחול,    לומר  הכרח  לא היהשאולם יש להעיר    57

לומר שכאן מדובר בצבע היה אפשר לכן , ו ( C.6כפי שציין הרב הרצוג בעבודותו ) משמש עבור כחול ולפעמים עבור סגול,
 . סגול

58 https://www.uwyo.edu/lawlib/blume-justinian/ajc-edition-2/books/book4/Book%204-40rev.pdf. 

https://porphyrology.com/view-doctorate/6-tekhelet-as-a-colour-designation/c-iakinthos-tekhelet-fabric-stone-or-flower/
https://www.uwyo.edu/lawlib/blume-justinian/ajc-edition-2/books/book4/Book%204-40rev.pdf
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במקום    ianthina  הוא  הנוסח הנכוןע"פ כת"י שהיו בידו ש  59מדעית שלוהבמהדורה    ontiusCוכבר הגיה  
hyacinthina 'שתרגומו 'ויולט , : 

Ianthina  ,צמר  הוא,  פה  הנכון  הנוסח  שהוא 

Ianthina כי,  ויולט  בגוון 'ion' ( ביוונית  )משמעותו  
 .ויולט

Ianthina, quae vera est huius loci lectio, est 

autem lana Iathina violacei coloris, ‘ion’ (Gk) 

enim violam significat. 

גוון של סגול   ,61hyacinthinaן  היא מילה אחרת לגמרי מ  60ianthina  המילה 'ויולט' שהוא   .62ותרגומו 
 צבע התכלת, רק של עוד גוון של סגול. של כאן נמצא שאין שום איזכור 

 מן הסברא. ianthina שצ"ל 63וכן הגיה ריינהולד 

 :iantinaאנו מוצאים שבכת"י הנוסח  64וכן במהדורה מדעית של קריגר

 

 
 למשמעות זו.   thinaian  תהוא הוסיף מקורות המשתמשים במיל(  1604-ו   1575אחרות ); במהדורות  1562מהדורת פריז   59

60 See Wiktionary entry. 
61 See Wiktionary entry. 
62 See Robert Beekes, Etymological Dictionary of Greek (2010), p. 573 (1523-4). 
63 Meyer Reinhold, History of Purple as A Status Symbol in Antiquity (1970), p. 65. 
64 Paul Kruger, 1877 . 

https://en.wiktionary.org/wiki/%E1%BC%B0%CE%AC%CE%BD%CE%B8%CE%B9%CE%BD%CE%BF%CF%82#Ancient_Greek
https://en.wiktionary.org/wiki/%E1%BD%91%CE%AC%CE%BA%CE%B9%CE%BD%CE%B8%CE%BF%CF%82#Ancient_Greek
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 מתברר ששתי הנוסחאות היו מצוייות, וכדלהלן:  65מעיון בכתבי היד

 הם:    iantinaכתבי יד הגורסים 

• Pesaro Oliveriano 26  דף(ב; בין השיטין נוסף "66ci)" . 
• Berlin 272 כת"י( T )אצל קריגר . 
• Berlin 273 :קריגר(  R). 
• Berlin 275 :קריגר(  Q" בין השיטין נוסף ;cen)". 
• Padova Biblioteca Universitaria 688  

  .)בתמונה( 

ב מוגה  ;  (M  )קריגר:  Montpellier H.82-וכן 
- אלא שנמחק ה  iacintina  בתחילה היה כתוב

"in"  שכתוב כך   ,iactina    וצ"ל טעות,  ]שהוא 
iantina].   

)בווריאציות   iaccintina הגורסים  66ידהכתבי  ואלו  
 כתיב שונות(: 

• Avranches 141. 
• Berlin 274 . 
 , וכנ"ל.) MMontpellier H.82(היד הראשון של  •

 . ) QBerlin 275(-ו  Pesaro Oliveriano 26-וכן מוגה ב

  (, ,Gothofredus 1530; Nuremberg Haloander 1626  )למשל:בנוסח הדפוסים    hyacinthinaוכן הוא  
 שרווח   ,היוסטיניאני  הקורפוס  של  ופחות מדויק  תנייני  נוסח;  Vulgate)  הוולגטה  נוסח  דר"כ  המשקף

 (. 67בינייםהי בימ באירופה

 
  אצל   P  ידי  על  מסומן  הראשון  הקודם;  היד  כתב  של  העתקה  שהוא  Paris 4516  בכת"יכן  ו )  Pistoria  בכת"י  חסר  הקטע  65

  קטעים  המשמיט ,Epitome  של הסוג מן הם אלו  כת"י קריגר(. אצל D) Darmstadt 2000 ובכת"י (L ידי על והשני קריגר,

 . משפטית-חוקית מבחינה רלוונטיים שאינם
, והוא אינו מוסר חילוף נוסח פה )זאת אומרת, ) CMontecassino 49(קטע הנידון נמצא בכת"י  בדף זה שה  ציין  קריגר  66

 .בסרט שהיה לפנינו הדפים האלו חסרים. ( iaccintinaבכת"י זה מופיע 
67 See at length: Simon Corcoran, The Codex of Justinian: The Life of a Text through 1,500 Years, p. cxxv and 

onward. 
. יצויין שהכתיב בדפוסים שונה מזו שבכתבי Vulgate-הוא נוסח ה  hyacinthina-ו   הנ"ל שיתכן   Simon Corcoranכתב אלינו  

 , אבל הנוסח עצמו יתכן שקדם לו.Vulgate-היד, כך שהכתיב נראה שמקורו ב
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   :iantina נוסח להעדיף נימוקים ויש להוסיף עוד

  , בלטינית המדוברת של התקופה הרומית המאוחרת/הביזנטית  ,iaccintinaהמופעים של המילה   . א
ולא  הם בהקשר מקראי/דתיעל הרוב   כשם של בד צבוע. מכך שהפרשנים הנוצריים שנתקלו  , 

וס ועוד( ניתן אולי ללמוד שהמילה לא יבמילה הוצרכו לפרש אותה )כך למשל הירונימוס, אפיפנ
  ל ידועה היטב כמילה ששימשה כשם ש  iantinaהמילה  מאידך,  .  68הייתה מוכרת בתקופה הזאת 

 . 69( Contiusבד צבוע בארגמן )וכפי שכבר ציין 

נהייתה למילה מוכרת יותר   iaccintinaחדלה להיות בשימוש, והמילה    iantinaבימי הביניים המילה   .ב
'תוקנה' בתקופה   iantinaשהמילה  מסתבר  . ולכן, יותר  70בגלל ההיקרויות המקראיות/דתיות שלה

, וכלל הוא שהמגיהים אינם מגיהים אלא הנראה משובש בעיניהם ולא  iaccintinaהזאת למילה  
  פך.להי

, המופיעה לפחות iaccintinaבכתבי היד כמעט אחיד. לא כן המילה    iantinaהכתיב של המילה   .ג
שונים:   כתיבים  מופיע  ו ;  iacintina  ,iaccintina  ,iacentinaבשלושה  רביעי: בבדפוס  כתיב 

hyacinthinaוכמו שרואים בעליל בחלק  . יתכן שהבדלי כתיב אלו משקפים ניסיונות תיקון שונים ,
 .תה"י שיד הסופרים היה במעלמכ

 : בהערה ובחותם של זהב מהדורת תשפ"ג ציין

  א "הגרי  שהביא'  הנז  המפורסם  יוסטיניאנוס  קודקס  וסחנ  על  פקפוקים  שמעתי   לאחרונה  אמנם"

  על  לגזירה משם מקור לנו אין ז"ולפי, ינטינון שם שהגירסא אחרים י" כת שמצאו ויש. הרצוג

 " . הם חד ויקינטינון שינטינון אמרנ  אם אלא, התכלת

  ש'יקינטינא' ו'איאנטינא' הם ב' מילים נפרדים.  אמנם, כמו שהוכחנו, אין ספק

 
 . https://latin.packhum.org/search?q=hyacintיצויין שנקודה זו עדיין טעון בירור. וראה רשימה בקישור זה:   68
f The Digest o. חשוב לציין המובא שם מתוך  https://latin.packhum.org/search?q=ianthinראה רשימה בקישור זה:   69

Justinian  שגם שם משמש תיבתianthinum עבור ויולט בגזירה דומה:  

 

 
 השונות  הווריאציות  על  ,hyacinthus  למילה  ערךקיים    of Medieval Latin from British Sources Dictionaryבמילון    70

 .ותולדותיה ianthina למילה ערך אין , אבלשלה

https://latin.packhum.org/search?q=hyacint
https://latin.packhum.org/search?q=ianthin
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 ותמקראן ה הראיה מ 

 ובלא"ה הא מהמקרא למדנו שתכלת וארגמן היו ב' גוונים שימושיים גם לאוה"ע, ובודאי י"ל"

, דעלייהו קיימי. וגם כיום אנו רואים שבצורה טבעית  71כשמדברים על שני גוונים מרכזיים 

לְ  הוא  ותימה  ואדום(,  כחול  )דהיינו  צבע מחלזונות הפורפורה  מיני  אותם  להפיק  ך  פ   הַ ניתן 

הסברא ולומר שהם דיברו במין צבע ממיני השחורים )שהתכלת כלול בהם כמ"ש לעיל הערה  

רפורה שאנו לא ידענו זכרו, שהרי אין אנו מכירים בצביעת החלזון הזה אלא ( היוצא מהפו54

הגוונים   אדוםאת  עד  לגווניםשמתכלת  המקבילים  צבעים  מיני  נתגלו  שלנו  עוד  ונאמר   . 

המופק מאותו חלזון בצורה פשוטה וגם הוא ממיני השחור   –המוזכרים בתורה )דהיינו תכלת  

 ".72ם לא ידעום וארגמן(, אך חכמי אומה"ע הקדומי –

וביותר, אחר שביררנו לעיל שהתכלת היתה חשובה ומפורסמת מאוד אף בין אוה"ע ומקום  "

צידתה ואומנות צביעתה היה באותו איזור שהם מתארים )כמבואר בגמ'(, והאריכו בתיאוריהם  

בהרבה ספרים, וכמה מהם אשר כל ענינם שם לספר בצבעי החלזונות, זהו דבר שאי אפשר 

 " עיקרי הזה חסר מכל הספרים המדברים בזה.שהצבע ה

לא , ולכן חשובים היה צבע הכחול צבע רומא יוונים והים הרסופבזמן העל ההנחה ש תמבוסס וראיה ז
 . מקרא שהיה תכלת צבע שימושי גם לאוה"ע, שהרי מבואר מן היתכן שיתעלמו ממנו בספריהם

 ים שנכמה מאות  של  בהפרש    יהה  האלו   יםרומאההיוונים ו נם של  , כי זמאמנם הנחה זו אין לה בסיס
ו  כחול הלא היה צבע    להם תרבות שונה לחלוטין, ושם  התהי ו   בהפרש מקומותכן היה  מזמן התנ"ך, 

 . במיוחד חשובלצבע נחשב 

 :73וכך הובא ע"י חוקר אחד

 אירופיים-ההודו   מהטקסטים  כי  טוען  וורברטון
 יש,  Mycenaean Linear B-ב  אלה,  הראשונים

  בעוד ,  בספקטרום  האדום  לטווח  חזקה  מודעות
  בטקסטים   המוביל  הטרנד  הוא  הכחול  שהטווח

 ייתכן  כי  מציע  וורברטון.  והמצריים  האכדיים
  בצבע  פחות  להתמקד  אירופית-הודו   נטייה  שיש

 הכחול

Warburton (2007: 244) argues that from the 

first Indo-European texts, those in 

Mycenaean Linear B, there is a strong 

awareness of the red range of the spectrum, 

while the blue range is the dominant trend in 

Akkadian and Egyptian texts. Warburton 

suggests that there may be an Indo-

European tendency to focus less on blue 

color 
 

בפרקים   לעיל  , ראהכאן( )קטע זה בחש"ז מקומו לעיל ואנחנו הצגנוהו    כוונתו ל'פורפורה' ו'כונכיליה' המוזכרים בפליניוס  71
 ך.המיוחדים לכ

 האפשרות לצביעת כחול טבעית ראה בפרק הבא.על  72
73  Sandra Busatta,  The Perception of Color and The Meaning of Brilliance Among Archaic and Ancient 

Populations and Its Reflections on Language, p. 343. 
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ללמוד מתרבו כך שההנחה ש מסויי יו ניתן  הזמנים  ותמת  ולכל  לכל אומה"ע  היא   ,בזמנים מסויימים 
 משובשת ואין לה כל יסוד.

 הסגול חשוב מאד , הוא מפני שבזמנו היה צבע  בתיאור הצביעה מן האק"ק  74וזה שהאריך פליניוס 
מיני צביעה שלא שאר  , אבל לא בא פליניוס לתאר כל  75שהכל רצו אחריו, וכמו שכתב פליניוס בעצמו 

 היו חשובים כל כך כמו הסגול. 

זו מוטעת   שנאו צבע הכחול היה  כתב שש  76אחדחוקר    והיה] על היוונים, אמנם כבר הוכח שהנחה 
 [סגול.שהיה חשוב צבע ה אבל זה מוסכם וברור שלא היה כחול צבע חשוב אצל היוונים כמו   .77היא

  .חשוב אצלםכ"כ  , כיון שלא היה צבע  ולכן אין מקום להקשות ממה שלא כתבו מענין צבע הכחול
בודאי אין מקום  ,  רגמוןלאור מה שהוכחנו שאין בכל כתביהם שום רמז לצביעת כחול ע"י הא בפרט  ו 

  . מהשמטתםשגויות קנות להסיק מס

 
, כך שאין סיבה לראות  בזהשאר סופרי אומות העולם לא האריכו  צביעת הארגמון; אבל  פליניוס הוא היחיד שהאריך ב   74

 כהשמטה.התכלת יעת חלזון צב את הזכרתם-אי
 . 60פרק   9כמו ספר  75

76  Michel Pastoureau, Blue: The History of a Color, Princeton University Press, ch. 1  p. 23 & 26. See there at 

length . 
77 Busatta (above), p. 339; see also p. 343. 
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 כחול מן האק"ק בימי קדם  צביעתפשרות  א

אך גם בלא כל האריכות הזאת, הרי בעינינו רואים שאין צריך סממנים מיוחדים להפקת צבע "

ו  מַסַ כחול מהדם, אלא בהנחתו בשמש לבדו אחר תהליך הַ  )ואפי' באור היום בתוך הבית,    ת 

יעשה כחול אחר כמה שעות, ולעתים אף בחשכה, וכ"ש בזמנם לפי המתואר בכתביהם שהיה  

תהליך הצביעה אורך כמה ימים; ובלא"ה נמי יש דרך לעשותו כחול ע"י הרתחת היורה על  

עו האש בתהליך המסת הדם, או לאחריה ע"י אדים או ע"י בישול הצמר הצבוע(. ואחר שיד

ו  מַסַ כל הסממנים המביאים אותו לידי הַ  , שהרי רק על ידי זה אפשר לצבוע בו )גם את הצבע ת 

]ויש שר"ל שצביעתם היתה צביעת הכחול.  הסגול(, א"א לומר שלא ידעו גם מאפשרות זו של  

 " בחוץ, ולפי"ז אף לא היו נצרכים לשום דבר מיוחד, עי' אות ג' סע' א ס"ק ב.[

מפורט  ככלל, אפש"]הערה:   תיעוד מספיק  לנו  ואין  נעלמו מאתנו  רויות הצביעה העתיקות 

הצביעה  לשחזור  שנעשו  ניסיונות  מספר  כחול.  לצביעת  ובין  סגול  לצביעת  בין  עליהם, 

הקדומה ע"פ מרשמים עתיקים שונים, העלו שניתן לצבוע בחומרים טבעיים גם צבע כחול,  

אחד הניסיונות שהיה זה מראה שני,    אפי' במראה ראשון. ואף לטענת מי מהמערערים ע"פ

הא מ"מ חזינן שמחלזונות אלו ניתן היה להפיק צבע כגוון הקלא אילן, שבדבר זה תלויים 

   .[" עיקרי הראיות כמבואר לעיל ח"א אות א

דווקא את " בניסיונות להוציא  ולא  בימינו חלק מתגליות אלו באו לעולם בדרך מקרה  ואף 

ד שלא השתמשו בו לצביעה אלא במעט ניסויים במעבדות  הכחול )אלא שלא גילוהו כל עו

סגורות ובתנאים מסוימים; גם התכשירים שלנו פועלים מהר ולא שהו בניסיונותיהם זמן רב  

כ"כ כבצביעה שבזמנם, וגם בימינו כתבו צובעי הסגול בצביעה טבעית מחלזון, שיש להקפיד 

 " שלא יחדרו קרני השמש ליורה כדי שלא יכחיל(.

 נחוצה   הקדמה 

ואות שיש כ"כ הרבה דרכים  ר  אם עינינו   ,קשה לומר שלא צבעו כחול מן האק"קש  טענת חש"ז היא
 לצבוע כחול בקלות. 

להפך הצבע  זה שהיה אפשר    אבל  .יה זו שייך רק לדרכים קלים של הפקת כחול מאק"קאמנם, רא
ם להם לעשות את זה,  וגם לא היה טע  לכחול ע"י תחבולות משונות אין זאת אומרת שעשו כן בפועל.

 .78מכיון שניתן להפיק אותו צבע בזול מן האינדיגו

 
 (.  81להלן הערה וכ"כ ד"ר ישראל זיידרמן ) 78

צג:(  ק"האק  מן  הכחול  צבע  כמו   ביופיה  עומדת  אינה  אילן  שקלא  נאמר  אם  וגם ב"ק  ועי'  הוכח,   כפי  ,מ"מ,  )דבר שלא 
  .ביופיה  עומדת  כ" כ  יהיה  שהצבע  כדי  רק   רב  הון  עליו   מבזבזים  שיהיו   נחשק  כ "כ  היה  לא  הכחול  צבעבפרק הקודם,    שנתבאר
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(, או שאפשר לבשל הבגד 79צביעה שניה  /זה שניתן לצבוע כחול משארית היורה )מראה שני  ולכן,
 עשו כן כדי לצבוע כחול.מוכיח כלל שבפועל   נו או ע"י אדים, אי לאחר צביעה

 חשיפה לשמש 

האק"ק מן  כחול  לצבוע  ניתן  היה  לפיה  המרכזית,  לשמש  בקלות  הטענה  היורה  חשיפת  אינה  ע"י   ,
 בעים שבעת העתיקה. ו ת לצרלוונטי

  היורה לשמש   צבוע כחול ע"י חשיפתשלא היה אפשר להם ל  הוכיח  80צבי קורן  פרופ' מאמרו של  ב
 : השתמשו בו בימי קדם צריך כלים שקופים, דבר שלאהיה שלזה מכיון , )דיברומינציה(

  היא   דברומינציה-הפוטו   תהליך  שלזו    התקדמות
  הסגול   הפיגמנט  של  העיבוד  תהליך  של  הליבה

  זאת   להשיג  כדי.  בימינו   כחול  בצבע  לציצית
  הצבע   לאמבטיית  לחדור  השמש  לאור  ולאפשר

  פירוק -חיזור  מתבצע,  עצמו   הצמר  צביעת  לפני
הפיגמנט    סינתטי  עם.  שקוף  זכוכית  בכלישל 

- הפוטו   תהליך,  לעיל  שהוזכר  כפי,  זאת
 העתיקה  בעת  אפשרי  היה  לא  הזה  דברומינציה

 .שקופים  בלתי  חרס  בכלי  שימוש  שנעשה  מכיוון

This photo-debromination progression is the 

crux of today’s processing of the purplish 

pigment for blue-colored tzitzit. In order to 

accomplish it and enable sunlight to 

penetrate the dye bath prior to the wool 

dyeing itself, the synthetic reduction-

dissolution of the pigment is conducted in a 

transparent glass vessel. However, as 

noted above, this photo-debromination 

process would not have been possible in 

antiquity as non-transparent clay vats were 

used. 

 . 81ד"ר ישראל זיידרמן ן כתבוכ

את היורה כדי שלא יכנס האויר,  כמו כן, בתהליך הצביעה דאז, ובחומרים שהיו להם, היו צריכים לכסות  
 : 82פרופ' קורןשקרני השמש ישפיעו על הצבע. הנה עוד מדברי ובכך נמנעה האפשרות 

 היה(  חמצן)  אווירשל    ,מחסור  או   ,היעדר
  ידי   על  הפיגמנט  של  מוצלחת  לחיזור  הכרחי

The absence, or dearth, of air (oxygen) was 

necessary for the successful reduction of the 

pigment by these “anaerobic” bacteria. The 

 
 . 100 להלן הערהוראה  79

80 Zvi C. Koren, ‘Tekhelet: Setting the Ancient Record Straight’, Tradition 54:1 (2022), p. 46-72 . 
81  I. Irving Ziderman, ‘The Biblical Dye Tekhelet and its Use in Jewish Textiles’, Dyes In History and Archaeology 

Vol. 21 (2008), p. 42. “Driessen discovered photolytic debromination of DBI in 1944. An aqueous solution of 

the halogen-containing indigoid in the leuco- form is first prepared by reaction with the powerful reducing agent 

sodium dithionite. Then the solution is exposed to sunlight or an equivalent ultraviolet source, while held in a 

transparent glass vessel for effective irradiation. But dithionite is a modern synthetic reagent that was not known 

in antiquity, and neither were glass reaction vessels. Therefore it is questionable whether photolytic 

debromination was available in antiquity to make indigotin. Furthermore, it would have been unnecessary in 

that era to make indigotin from purple, considering the ready availability of inexpensive woad and/or indigo from 

plants, then used for producing indigotin dye. Besides, the highly precious value of the purple dye would have 

been squandered.” 
 . 65-64שם, עמ'  82
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  האוויר   נוכחות.  אלה"  אנאירוביים"  חיידקים
  יכולתם   את  תמנע  וגם  גדילתם  את  תעכב
. מחדש   חמצון  ידי  על  הפיגמנט  את  לחזר

  האנאירובי   תנאי  את  מילא  הקדום   הצובע
, ארכיאולוגיים  ממצאים  שמעידים  כפי,  הזה
. קצהו   עד  כמעט   בבור  הנוזל  מילוי  ידי  על

  -   מכוסה  להיות  חייבהיה    הבור,  מכך  יתרה
 כניסת  למנוע  כדי  -  אבן  או   עץ  במכסה  כנראה

כמות קטנה    כל,  בנוסף.  הצבע  לאמבט  אוויר 
  מעל   הקטן  החלל  את  תופס  שהיה  אוויר  של

 המזיקים  הגזים  ידי   על  מונע  היה  הנוזל
 . המתהווה התסיסה בתהליך הנפלטים

presence of air will hamper their growth and will 

also prevent their ability to reduce the pigment 

by reoxidizing it. The ancient dyer fulfilled this 

anaerobic condition, as archaeological 

evidence has shown, by filling the liquid in the 

vat nearly to the brim. Further, the vat must 

have been covered - probably with a wooden or 

stone lid - in order to prevent the entrance of air 

into the dye bath. Additionally, any modicum of 

air occupying the small headspace above the 

liquid would have been driven off by the noxious 

gasses emitted by the transpiring fermentation 

process. 

בעיה  פרופ'  עוד  על  הצביע  דיברומינציה  ,  קורן  של  זה  הארגמונים שבדרך  מכל  כחול  להפיק  ניתן 
 שבעולם ולא רק מן האק"ק:

"  יחלזונ  מקור"  של  הקריטית  הבעיה,  בנוסף
 בעיקר  להפקת  דברומינציה-פוטו   של  זו   בשיטה
  להשתמש   שניתן  היא,  עם ברום  מאינדיגו   אינדיגו 

  אינדיגו-דיברומו   פיגמנט  שמפיק  חילזון  בכל
 התיכון  מהים  האחרים  המינים  משני  כמו ,  סגול

- דיברומו ,  למעשה.  אחרים  ימיים  מאזורים  או 
  דברומינציה -פוטו   לעבור  יכול  סינתטי  אינדיגו 

  השיטה  לפי,  לכן.  אינדיגו   בעיקר  להפיק  כדי
קהה א,  כחולה  ציצית   להפקת  המודרנית רגמון 

  שום   יהיה  לא  ולכן,  היחיד  המקור  יהיה  לא  קוצים
 . אק"קב ייחודי דבר

Additionally, the critical “molluskan-source” 

problem with this photo-debromination 

method of producing mainly indigo from a 

brominated indigo, is that one can use any 

snail that produces a purple dibromo indigo 

pigment, such as from the other two 

Mediterranean species or those from other 

seas. In fact, synthetic dibromo-indigo can 

be photo debrominated to yield mostly 

indigo. Thus, according to the modern 

method of producing blue-tzitzit, Murex 

trunculus would not be the only source, and 

thus there would be nothing unique about 

Murex trunculus . 

 בישול היורה 

ישראל  במאמרו של הרב    היורה אינה נכונה.  הרתחתגם מש"כ חש"ז שאפשר להפיק צבע כחול ע"י  
לבנון  האק"ק  83אריה  מן  כחול  בצביעת  נסיונותיו  של    תיאר  שבבלוטות  כתב  ושם  טבעי,  באופן 

'פתיל'    84היורה   בישול'טופורוביץ' לא הצליח להפיק צבע כחול, גם ע"י   ]ומה שהצליח בבלוטות של 
 [.ראה בסמוך

 
 והיה לכם לציצית, תשפ"ב.  83
 היורה.   בישולגם נעשה עוד נסיון בליקווד עם בלוטות של 'טופורוביץ', ולא הצליחו לצבוע כחול ע"י  84
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 אק"ק ה נים מסויימים של  ז הפקת כחול מ 

   :להפיק כחול בימיהם מן האק"ק  כלל היה אי אפשרבודאי אומרת ש  אמנם, אין זאת

של   . א הנ"ל  לבנון  ישראל  הרב  במאמרו  שאריה  כחולכתב  לצבוע  גםהצליח  טבעי   ,  מן   ,85באופן 
  86. (הבאים מארץ קרואטיה) הבלוטות של 'פתיל' 

ת  מודרניים ניתן להפיק צבע כחול מבלוטו   בצביעה עם חומריםשגם    87לאחר מכן התברראמנם,  
אם אבל  (;  88כמו גרם)  בכמות מועטת  אלא  לא יצא כחולש  וגם נתברר  . היורה  , גם בלי חימוםאלו 

 יצא הצבע סגול. צובעים בכמות גדולה

, בניסוי שנעשית בליקווד הצליחו להפיק כחול מאק"ק הבא מתוניס בלי חשיפה לשמשכמו כן,   .ב
 וכפי שציין חש"ז במהדורת תשפ"ג: 

טוניס צובע    קהה קוצים שגדל בים התיכון באזור  לאחרונה )תשפ"ב( התפרסם כי הארגמון"

בחשיכה. והראוני ניסיון    כחול בצורה טבעית ובאופן מיידי ללא העמדתו בשמש כלל, ואף

כחול וגוונו  אלו  מחלזונות  סגור  ובחדר  בחושך  בסוף    שנצבע  תמונה  ראה  ויפה.  ממוצע 

צבע בפירוש  שהזכירו  מקורות  ה.  אות  )לעיל  היוצא    הקונטרס.  הוזכרה   מהפורפורהכחול 

 . הקדמונים( תופעה זו של שינוי גווניו ממקום למקום, מכתבי חכמי האומות

הקדומה, א"א לומר   מכיון שטוניס היא קרתגו שידועה כאחת ממעוזי צביעת התכלת בתקופה

בחלזונות אלו אין צורך לתהליך    כלל שלא ידעו בימיהם מצביעת הכחול ממנו, מאחר וכאמור

 " כו לכחול.כלשהו כדי להופ

 
 . בחום נמוך את היורה ובישלהשתמש עם חומרים טבעיים הוא כש 85
  של 'פתיל' הוא מפני שהבלוטות    בבלוטות של 'פתיל' יצא כחול ולא בבלוטות של 'טופורוביץ'הרב לבנון הציע שהטעם ש  86

בסיס מדעי   כל  אמנם איןאים,  ו ם מיובאים קפ , בשונה מבלוטות של 'טופורוביץ' שהמחממים אותם ואח"כ מייבשים אותם
, ראה , ואכן מצינו שבמקומות שונים יוצא צבע שונהוהביא עוד השערה שתלוי בארץ המוצא של הארגמון  .להשערה זו 

 . בסמוך
 תסה(, עמ'-אדר שני תשפ"ד )תסג  ,מוריה  ,'בוקוולד, 'תכלת או קלא אילןאריאל    אפרים  כך נתפרסם במאמרו של הרב  87

 תס, וכך מסר לנו הרב לבנון.
 עם גרם צבע.הנסיונות שנעשו במאמר הנ"ל היו ואכן  88
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גבוהים של  ו  יש אחוזים  החלק הכחול של )אינדיגו,    INDאכן נמצא שבכמה מינים של האק"ק 
  .90ממינים אלו בזמנם טבעית  , ויתכן שהיה אפשר להפיק כחול89הצבע( 
רק בכמות מועטת. וראה    היה  ן, כי הנסיו היה יוצא סגול  בכמות גדולה של יורהש  יתכן מאדאמנם  

 יסודית.  וחקירה טעון בירור עדיין שלא כל האק"ק בתוניס צובעים כחול, כך שהדבר 90 הערהב

נאמר שידעו אז שאפשר להפיק כחול מן זנים מסויימים של האק"ק, אין זאת אומרת    גם אםאבל  
שניתן  שהשתמ  הכחול  צבע  להפיק  כדי  כך  כל  לטרוח  טעם  אין  והרי  בפועל.  העולם  אומות  בו  שו 

 . שכתבנו לעיללהפיקו ממקור צמחי בקלות ובזול, וכמו 

האק"ק  את    חקרקורן    פרופ'     .אק"ק בא"י הצובע כחול טבעית  ידוע עלויש לציין עוד דעד עתה לא  
 : 91כצובעים גווני סגול שניהם תל דור, והוא מתארמ ו  בכזיאמ

 המשותף  שהמכנה  כך על  מצביעות  אלו   תוצאות
 קיומן  הוא  כה  עד  שנחקרו   האק"ק  חלזונות  לכל
 ישנם  זאת  עם.  MBI  של  משמעותיות  רמות  של

-ענייו (  DBI-עניי)  אינדיגו -עשירי  אק"ק  חלזונות
,  אינדיגו -עשירי  ותחלזונ (.  DBI-עשירי)  ינדיגו א

זהב  מספרד  אלו   כמו  - במרכז  דור  ומתל  מחקר 
, בעבר  שנחקרו   החלזונות  גם  כמו ,  ישראל  צפון

.  )ויולט(   יותר  כחולים  סגולים  פיגמנטים  מייצרים
,  אינדיגו -עניי  אק"ק  מחלזונות  המופק  הפיגמנט

 . יותר אדום סגול הוא, מאכזיב אלה כמו 

These results indicate that the common 

denominator for all H. trunculus snails 

studied so far is the existence of significant 

levels of MBI. However there are indigo-rich 

(DBI-poor) and indigo-poor (DBI-rich) H. 

trunculus snails. The indigo-rich mollusks, 

such as the ones from Spain of this 

investigation and from Tel Dor in north-

central Israel, as well as the snails previously 

studied, produce bluer purple (violet) 

pigments. The pigment produced from 

indigo-poor H. trunculus snails, as the ones 

from Akhziv, is a redder purple. 
   

 
89  C. Clementi et al., ‘Towards a Semiquantitative Non Invasive Characterisation of Tyrian Purple Dye 

Composition: Convergence of UV–Visible Reflectance Spectroscopy and Fast-High Temperature-High 

Performance Liquid Chromatography with Photodiode Array Detection’, Analytica Chimica Acta, 926 (2016), 

p. 21; I. Karapanagiotis et al., An Improved HPLC Method Coupled to PCA for the Identification of Tyrian Purple 

in Archaeological and Historical Samples, Microchemical Journal, 110 (2013), p. 76. 
יתכן שהצבע יהיה סגול, שהתוצאה הסופית תלוי בכמה וכמה פרטים, וכמו    INDיש לציין שגם באחוזים גבוהים של    90

עדיין   IND  62.6%( שהיה בו  T1הנ"ל, וציין שבמדגם מאק"ק תוניסאי )במאמר הנ"ל    Karapanagiotisשכתב אלינו פרופ'  
 התוצאה היתה סגול. 

שונים, מפני שהתוצאות תלויות בהרבה    מחוקרים  HPLCכמו כן, עי' מה שכתב פרופ' קורן על כך שאין להשוות תוצאות  
 פרטים )לדוגמא, שלא נזהרו שלא ייחשף החומר לשמש ויעבור דיברומינציה(: 

Zvi C. Koren, ‘Chromatographic Characterization of Archaeological Molluskan Colorants via the Di-Mono Index 

and Ternary Diagram’, Heritage 2023, 6, 2186–2201 . 
91 Zvi C. Koren, Archaeo-chemical analysis of Royal Purple on a Darius I Stone Jar (2007), p. 388. 



 חותם של אמת 

41 

 

 ים העתיקיםהאריגן הראיה מ 

בתגליות ארכיאולוגיות בארץ ובחו"ל, מצאו אריגים עתיקים מאוד צבועים בכחול שנבדק "

במעבדה במיכשור אנליטי מתקדם שהם מן הטרונקולוס )אף שהחומר הכחול שבחלזון הוא  

רו ם שאינם בקלא  אילן, יש בצבע המופק מהחלזון גם שרידים מעטים של ב ְ   ממש כמו בקלא

ממיני   מין  מאיזה  חזקה  הוכחה  משמשת  בו  המצויים  החומרים  התפלגות  כמו"כ  אילן, 

 ." הפורפורה נצבע אריג זה(

 מסוף הקונטרס)הנה תמונותיהם    מצדה, ובואדי מורבעת.מצאו בסיביר, בנכוונת חש"ז הוא לאריגים ש
 : (חש"ז

 
 האריג מסיביר 

 : ארגמון אלא ממקור צמחין המלא נצבע האריג מסיביר חלק הכחול של ש 92קורן פרופ' כבר הוכיח 

  במוזיאון   השוכן  פאזיריקמ  האוכף  בבד
 אזורים  יש,  פטרסבורג  בסנט'  ההרמיטאז

 הטקסטיל  אבל,  יום  לאור  שמיים  כחול  שצבעם
  בפרסום .  אחרים  צבעים  מהרבה  מורכב  כולו 

 טקסטיל של חוטים כמה כי דווח, המקורי הרוסי
  היו  שלי  התוצאות.  מורקס  חילזון  עם  נצבעו   זה

 אכן  האדמדם-והסגול  ויולטה  מהחוטים  שחלק
,  הכחולים  החוטים  לא  אבל,  במורקס  נצבעו 

In the Pazyryk saddle-cloth housed at the 

Hermitage Museum in St. Petersburg, there 

are areas that are colored daylight sky-blue, 

but the whole textile consists of many other 

colors. In the original Russian publication, it 

was reported that some yarns of this textile 

were dyed with a Murex snail. My results 

were that some of the violet and reddish 

purple yarns were indeed dyed with Murex, 

but not the blue yarns, which were dyed 

 
 ואילך. 69שם, עמ'  92
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 כפי,  איסטיס,  למשל,  צמחי  ממקור  שנצבעו 
  האלה  הכחולים  החוטים,  שוב.  לעיל   שהוזכר

 . תכלת אינם

from a plant source, e.g., woad, as 

mentioned above. Again, these blue yarns 

are not tekhelet. 

 האריג ממצדה   

ולא   לסגול  כחול  שבין  בגוון  הוא  ממצדה  האריג 
, ולכן אין להביא ממנו ראיה על 93בגוון כחול בהיר

השימוש של אומות העולם בארגמון לצבע כחול  
  :95של האריג תותמונב' . והנה 94בהיר

   מורבעת   ואדי האריג מ 

כחול  האריג  החוקרים  לדברי   במקורו    בהיר. היה 
שה ראיה  ממנו  להביא  אין  הכי  שתמשו  ואפילו 

כנראה ש  קורן  פרופ' כתב  ש  ,באק"ק לצבוע כחול
צביעה שניה האריג   ע"י  הצביעה  כלומר)  96נצבע   ,

ביעת סגול, נעשית אחר שכבר השתמשו ביורה לצ
ש מצוי  שניה  ביורה  השבצביעה  צובע נשאר 

 :97( כחול

 מוואדי   הטקסטיל  של  הירקרק  הצבע,  ראשית
  הכחולים   ו חוטי;  מלאכותי  הוא  מורבעאת

 עם  שהצהיבו   צבועים  בלתי  חוטים  עם  המעורבים
  האופטית   האשליה  האפקט  את  יוצרים  הזמן

Firstly, the Wadi Murabba’at textile’s 

greenish coloration is an artifice; its blue 

yarns, mixed with undyed yarns that have 

yellowed over time, produce the greenish 

optical illusion effect. Secondly, although 

the light-blue yarns were dyed, at least in 

 
 גוון זה הוא התכלת המקורי, עיי"ש ראיותיו.  (שם)קורן  פרופ'לדעת  93
בהנחה שהאק"ק הוא  אין הנידון כאן אם גוון זה כשר לתכלת או לא, מכיון שכל הצד לומר שגם גוון זה כשר לתכלת הוא    94

, ולצד זה הנוטה לסגול בודאי חלזון התכלת. ככל שלא הוכח כן, יש להניח שהחלזון האמיתי לא הפיק אלא כחול טהור
 .פסולה היא, שהרי אין מקורה מן החלזון אלא מן האק"ק

שבימין נדפס   התמונה  בדפוס.  בפרטו   למסך  מסךמ  ותיצויין שיש קושי מיוחד עם הבאת תמונות של גוון, שמשתנה בקל  95
 נדפס בתוך: משמאל  והתמונה ,2199( עמ' 90במאמר קורן המצויין לעיל )הערה 

Zvi C. Koren, Archaeological Shades of Purple from Flora and Fauna from the Ancient Near East (2020), p. 

293. 
תמונה   עוד  האריגיש  של  השני  )וה  מצד  כחול  בחש"ז(שנראה  שהביא  זה  והשיב וא  כך,  על  קורן  פרופ'  את  ושאלנו   ,

 . סגול-כחולכמו התמונה שנראה הוא  של האריג בב' הצדדיםשבתאורה רגילה הנראה לעין 
  אדמה ה  ממרכיבי  חלק  ,באדמה  נמצאיםש  ארכיאולוגיים  פריטיםכמו הרבה  ש  ,מה שכתב אלינו פרופ' קורן  חשוב לציין  עוד

 . כשנצבע לראשונה בדיוק האריג א"א לדעת איך נראתהלכן ו , שנה 2,000 במשך הטקסטיל לתוך זלפו 
 ראהו   שבצביעה טבעית מן האק"ק. הרגילים  ן האחוזים  הם גבוהים יותר מ  באריג  פרופ' קורן הסביר שאחוזי האינדיגו   96

 . 90לעיל הערה 
 ע"ב.  מנחות מבראה בפשטות לא נזכר בגמ' בתיאור תהליך הצביעה, ופסול לצביעת תכלת של מצוה;  97
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 הכחולים  שהחוטים  למרות ,  שנית.  הירקרק
 באמצעות,  בחלקם  לפחות,  נצבעו   הבהירים

 לחשוף  היה  ניתן  שלא  כך  ובשל,  מורקס  חילזון
  שפורט   כפי,  השמש  לאור  הצבע  אמבטיית  את

 בצביעה  הקיימת  הכחול  האינדיגו   כמות,  לעיל
סגול    בצביעה  מהאפשרי  בהרבה  גדולה  היא

  האינדיגו  של  מדי  הגדולה  הכמות.  בלבד  טבעית
 צמחי  ממקור  באינדיגו   מהשימוש  לנבוע  יכולה
  צביעה   להפיק  כדי  במורקס  שנצבע  לצמר  בנוסף
  להיות   הייתה  יכולה  זו,  לחלופין.  יותר   כחולה
 חדשה  צמר  חתיכת  עם  משנית  צביעה

  שימוש   בה  נעשה  שכבר  סגול  צבע  מאמבטיית
  כבר   האדמדם  DBI-ה  מצבע  הרבה,  כך ;  בעבר
 בתמיסת  אינדיגו  שאריות  והותיר  והשאיר,  הוסר
 הטקסטיל,  בקצרה(.  לעיל  שנדון  כפי)   הצבע

 . תכלת אינו  הזה כחול-הירקרק

part, with a Murex snail, and since the dye 

bath could not have been exposed to 

sunlight, as detailed above, the amount of 

blue indigo present in the dyeing is much 

greater than normally possible in an all-

natural purple dyeing. The overly abundant 

indigo can be due to the use of a plant-

based indigo in addition to the Murex-dyed 

wool in order to produce bluer dyeings. 

Alternatively, this could have been a 

secondary dyeing with a new piece of wool 

from a purple dye bath that was previously 

used; thus, much of the reddish DBI dye 

was already removed, leaving residual 

indigo in the dye solution (as discussed 

above). In short, this greenish-blue textile is 

not tekhelet . 

בצביעה מן   לטרוח, וכמו שכתבנו שלא היה טעם  היא  סבירה   שנצבעה בצביעה שניה  הזאתאפשרות  ו 
שהשתמשו בארגמון לכתחילה מאריג זה  אין להוכיח  . ואם כן,  כדי להפיק צבע הכחול הזול האק"ק ב

 .  רק שבמקרה זה כשצבעו בצביעה שניה התקבל גוון כחוללצבע כחול, 

יותר    כלומראינדיגו )שיש בהם אחוזים גבוהים של    ,שכנראה נצבעו מן האק"ק  אריגים  נמצאו ב' ואכן  
האריג וליצור  את  בכדי לתקן    זול  םבצבע אדו הם נצבעו אח"כ  , ו (98היו אמורים להיות כחול , כך ש80%-מ

רק    ,יהנצבע בצביעה שנאריג זה  גם  ואם כן יתכן מאד ש  .99( בימיהםהיה חשוב  רק זה  ש)  בגד סגול
 100לגוון סגול הרצוי.לא תוקן במקרה זה ש

ויש לבסס השערה זו, שהרי צבע האריג הוא כחול מאד בהיר, דבר המלמד לכאו' שמדובר בצביעה  
 שניה, בה התמיסה היתה מהולה מאד. 

 עדיין טעון בירור. יצויין שכל הנושא 

 
 . 298( עמ' 95מאמרו של פרופ' קורן )המצויין בהערה  ראה, מאחוזים גבוהים אלו ניכר שנצבעו ע"י צביעה שניה 98

99 N. Sukenik et al, Chemical analysis of Murex-dyed textiles from Wadi Murabba'at, Israel, p. 568.  
גדולה כ"כ שהיינו מצפים שחז"ל יזכירוהו  ה תופעה  היו בגדים שנצבעו פה ושם בצביעה שניה, זה בודאי לא היגם אם    100

אילן קלא  עם  השתמשו  הרמאים  שהרי  מזה,  לרמאות  חששו  לא  האק"ק ולא    ,)ובודאי  מן  סגול  בצביעת  עיסוקם  היה 
 . שישתמשו בשיירי היורה לזיוף(


